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Ärende: Yttrande över förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om 
inrättande av faciliteten för reformer och tillväxt för västra Balkan 
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Inom ramen för det aktuella förfarandet har budgetkontrollutskottet fått i uppdrag att lägga 
fram ett yttrande för utskottet för utrikesfrågor och för budgetutskottet. Vid 
utskottssammanträdet den 29 november 2023 beslutade utskottet att avge ett yttrande genom 
det ordinarie förfarandet enligt artikel 56 i arbetsordningen. På grund av ändringar i 
tidsplanen i februari 2024 var detta inte längre möjligt och förfarandet ändrades så att 
CONT-utskottets yttrande nu presenteras i form av en skrivelse. Vid utskottssammanträdet 
den 22 februari behandlade utskottet detta ärende och antog sitt yttrande vid detta 
sammanträde.

Yttrandet består av följande ändringsförslag som jag ber er att rösta om i enlighet med det 
normala förfarandet för yttranden enligt artikel 56 när ni röstar om betänkandet i utskotten:
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CONT 1

Skäl 41a (nytt)

För att stödja en lämplig nivå av transparens till gagn för EU:s ekonomiska intressen, ska 
slutmottagaren av stöd från faciliteten vara den fysiska person eller enhet som faktiskt tar 
emot EU-finansieringen, vilket innebär entreprenören eller underleverantören när det 
gäller upphandlande myndighet. Ministerier, byråer eller organ som övervakar, reglerar 
eller förvaltar medlen bör endast betraktas som slutmottagare om de själva deltar i 
utförandet och den direkta tillämpningen av arbetet eller tjänsten och bär de tillhörande 
kostnaderna.

CONT 2

Skäl 45a (nytt)

Kommissionen bör säkerställa att unionens ekonomiska intressen effektivt skyddas inom 
ramen för faciliteten. För att uppnå detta bör ett oberoende revisionsorgan inrättas för att 
tillhandahålla information till kommissionen om eventuell bristfällig förvaltning av medel 
och säkerställa att en revisionsförklaring erhålls genom en oberoende extern revision. 
Revisionsorganet bör omfattas av rapporteringsskyldigheterna till Eppo i enlighet med 
artikel 24.1 i förordning (EU) 2017/1939. Sådan information bör i tillämpliga fall göras 
tillgänglig för Olaf och Eppo och, när så är lämpligt, för de relevanta stödmottagande 
myndigheterna på västra Balkan. Med bistånd av EU:s delegationer bör kommissionen ha 
rätt att genomföra kontroller av hur stödmottagarna på västra Balkan genomför medel 
under hela projektets livscykel. Kommissionen bör förses med tillräcklig finansiering och 
personal för att kunna utföra revisionen och kontrollerna. Revisionsorganet bör säkerställa 
en regelbunden dialog och ett regelbundet samarbete med Europeiska revisionsrätten. 

CONT 3

Skäl 48

Stödmottagarna bör utan dröjsmål till revisionsorganet och kommissionen rapportera 
oriktigheter, inbegripet bedrägerier, som har blivit föremål för ett första administrativt eller 
rättsligt konstaterande och hålla dem underrättade om hur de administrativa och rättsliga 
förfarandena fortskrider. Med tanke på målet om en anpassning till god praxis i 
medlemsstaterna bör rapporteringen ske elektroniskt med hjälp av det system för hantering av 
oriktigheter som inrättats av kommissionen.

CONT 4

Skäl 48a (nytt)

För att mäta genomförandet av facilitetens mål bör kommissionen och stödmottagaren 
fastställa ett tydligt samband mellan de belopp som görs tillgängliga för stödmottagaren i 
form av icke återbetalningspliktigt ekonomiskt stöd och lån, och kostnaderna för att uppnå 
indikatorerna.
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CONT 5

Artikel 2 – punkt 1 – led 8a (nytt)

slutmottagare: en entreprenör, underleverantör, avlönad extern expert eller en person eller 
enhet som mottar priser eller medel inom ramen för faciliteten.

CONT 6

Artikel 4 – punkt 7

Kommissionen ska i samarbete med medlemsstaterna och stödmottagarna bidra till 
genomförandet av unionens åtaganden om ökad öppenhet och ansvarsskyldighet vid 
tillhandahållande av stöd, genom genomförandet och förstärkningen av interna kontrollsystem 
och strategier för bedrägeribekämpning och genom att obligatoriskt göra information om 
stödets omfattning och fördelning tillgänglig till slutmottagarnivå via webbaserade databaser, 
och ska säkerställa att uppgifterna är jämförbara och att det är enkelt att få tillgång till dem, 
dela med sig av dem och offentliggöra dem.

CONT 7

Artikel 5 – punkt 1

Förutsättningar för stöd inom ramen för faciliteten ska vara att stödmottagarna fortsätter att 
upprätthålla och respektera effektiva demokratiska mekanismer, däribland ett parlamentariskt 
flerpartisystem, och rättsstatsprincipen, även med avseende på hot mot EU:s ekonomiska 
intressen, och att garantera respekt för alla skyldigheter avseende mänskliga rättigheter, 
inbegripet rättigheter för personer som tillhör minoriteter. En annan förutsättning ska vara att 
Serbien och Kosovo engagerar sig konstruktivt i normaliseringen av sina förbindelser i syfte 
att fullt ut genomföra alla sina respektive skyldigheter enligt avtalet om vägen till 
normalisering och dess genomförandebilaga samt alla tidigare dialogavtal. De bör också 
inleda förhandlingar om det övergripande avtalet om normalisering av förbindelserna.

CONT 8

Artikel 5 – punkt 2

Kommissionen ska övervaka att de förutsättningar som anges i punkt 1 uppfylls innan medel 
frigörs för stödmottagarna inom ramen för faciliteten och under hela stödperioden inom 
ramen för faciliteten, med vederbörlig hänsyn till det senaste utvidgningspaketet. 
Kommissionen får anta ett beslut som fastställer att vissa av dessa förutsättningar inte är 
uppfyllda, och ska i sådana fall inte frigöra de medel som avses i artikel 21, oberoende av 
om de betalningsvillkor som avses i artikel 16.3 är uppfyllda.

CONT 9

Artikel 6 – punkt 6

De resurser som avses i punkt 2 b får användas för tekniskt och administrativt bistånd för 
genomförandet av faciliteten, t.ex. konsekvensbedömningar, förberedande åtgärder och 
övervaknings-, kontroll-, revisions- och utvärderingsverksamhet som krävs för att förvalta 
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faciliteten och uppnå dess mål, i synnerhet studier, expertmöten, samråd med stödmottagarnas 
myndigheter, konferenser, samråd med berörda parter, informations- och 
kommunikationsåtgärder inbegripet inkluderande utåtriktade insatser samt övergripande 
kommunikation om unionens politiska prioriteringar, i den mån de har anknytning till denna 
förordnings mål, utgifter för it-nätverk som fokuserar på informationsbehandling och 
informationsutbyte, gemensamma it-verktyg samt alla andra utgifter som kommissionen har 
för förvaltningen och samordningen av faciliteten vid huvudkontoren och vid unionens 
delegationer. Utgifterna får också täcka kostnader för annan stödverksamhet för transparens 
såsom kvalitetskontroll och övervakning av projekt eller program på fältet samt kostnader för 
inbördes rådgivning och experter för bedömning och genomförande av reformer och 
investeringar. Om resurser används för revisionsändamål ska intressekonflikter mellan den 
enhet som utför revisionen och annan verksamhet som bedrivs av den enheten inom ramen 
för faciliteten, såsom rådgivning eller administrativt stöd och samordningsstöd, 
kvalitetskontroll och övervakning av projekt, redovisas och förebyggas.

CONT 10

Artikel 8 – punkt 6 – inledningen

De regler för stödberättigande och ursprung för varor och materiel som avses i punkterna 1 
och 3 samt de i punkt 4 avsedda fysiska personernas nationalitet får efter 
förhandsgodkännande från revisionsorganet begränsas med avseende på nationalitet, 
geografiskt läge eller karaktär hos de juridiska enheter som deltar i förfarande för tilldelning 
liksom med avseende på det geografiska ursprunget för varor och materiel, i följande fall:

CONT 11

Artikel 9 – punkt 3

Finansiering, inklusive förfinansiering, ska endast beviljas stödmottagare efter en positiv 
bedömning från kommissionen om uppfyllandet av förutsättningarna i artikel 5, och efter 
det att respektive facilitetsavtal och tillämpliga låneavtal har trätt i kraft.

CONT 12

Artikel 9 – punkt 5 – led ea (nytt)

Erkännandet av revisionsorganets ansvar enligt artikel XX och formerna för samarbetet 
mellan stödmottagarna på västra Balkan och revisionsorganet.

CONT 13

Artikel 9 – punkt 5 – led f

Åtgärder för att förebygga, upptäcka, utreda och korrigera oriktigheter, bedrägerier, 
korruption och intressekonflikter samt skyldigheten att utan dröjsmål underrätta 
revisionsorganet, kommissionen, Olaf och, i tillämpliga fall, Eppo om misstänkta eller 
faktiska fall av oegentligheter, bedrägerier, korruption och intressekonflikter och annan 
olaglig verksamhet som påverkar medlen inom faciliteten samt uppföljningen av dessa, 
inbegripet när de gäller enheter som genomför medlen enligt låneavtalet.
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CONT 14

Artikel 9 – punkt 5 – led g

De skyldigheter som avses i artiklarna 22 och 23, däribland exakta regler och tidsramar för 
stödmottagarens insamling av uppgifter och tillgång till dessa för kommissionen, Europeiska 
revisionsrätten, Olaf och, i tillämpliga fall, Eppo, inbegripet för information som innehas 
av de enheter som genomför medlen enligt låneavtalet.

CONT 15

Artikel 9 – punkt 5 – led ga (nytt)

Ge den oberoende externa revisor som utsetts av revisionsorganet samma tillgång till 
information och samma befogenheter att utföra kontroller på plats som kommissionen och 
revisionsrätten.

CONT 16

Artikel 12 – punkt 1 – andra stycket

Uppfyllandet av betalningsvillkoren ska medföra att medlen helt eller delvis frigörs, beroende 
på i vilken utsträckning de har fullgjorts och om de förutsättningar som anges i artikel 5 har 
uppfyllts.

CONT 17

Artikel 13 – punkt 1 – led aa (nytt)

Åtgärder relaterade till förhandlingskapitel 32, särskilt om förvaltning av offentliga 
finanser och intern kontroll, samt om bedrägeribekämpning, samt kapitlen 23 och 24, 
särskilt när det gäller rättvisa, korruption och organiserad brottslighet och kapitel 8, 
särskilt om kontroll av statligt stöd.

CONT 18

Artikel 13 – punkt 1 – led d

När det gäller reformer och investeringar, en rättsligt bindande tidsplan och de planerade 
villkoren för utbetalning av medel i form av tydliga och mätbara kvalitativa och kvantitativa 
steg som ska genomföras senast den 31 augusti 2027.

CONT 19

Artikel 13 – punkt 1 – led e

Formerna för stödmottagarens effektiva övervakning, rapportering och utvärdering – genom 
tillämpning av metoderna från riktlinjerna om bättre lagstiftning – av reformagendan, 
inklusive de relevanta indikatorer som anges i punkt 2.

CONT 20
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Artikel 13 – punkt 1 – led f

En förklaring av stödmottagarens system för att effektivt förebygga, upptäcka och korrigera 
oriktigheter, bedrägerier, korruption och intressekonflikter och för att verkställa reglerna för 
kontroll av statligt stöd, och de åtgärder som föreslagits (reformer eller investeringar) för att 
avhjälpa befintliga brister.

CONT 21

Artikel 13 – punkt 2

Reformagendorna ska vara resultatbaserade och innehålla indikatorer för bedömning av 
framstegen mot uppnåendet av de allmänna och särskilda mål som anges i dem. Dessa 
indikatorer ska, när så är lämpligt och relevant, baseras på internationellt överenskomna 
indikatorer och indikatorer som redan finns tillgängliga i samband med stödmottagarnas 
politik. Indikatorerna ska också i möjligaste mån vara samstämmiga med de centrala 
företagsindikatorer som ingår i resultatramen för instrumentet för stöd inför anslutningen 
(IPA III), i resultatmätningsramen för EFHU+ och i investeringsramen för västra Balkan. 
Indikatorerna ska definieras som specifika, mätbara, uppnåeliga, relevanta och 
tidsbundna. Varje indikator ska ange kvantitativa och kvalitativa tröskelvärden för att 
betalningsvillkoren ska anses vara uppfyllda på ett tillfredsställande sätt. Indikatorerna ska 
ingå i det beslut som avses i artikel 15.

CONT 22

Artikel 14 – punkt 4a (ny)

Kommissionen ska begära av stödmottagaren att se över och/eller ändra reformagendan för 
att hantera potentiella risker om resultatet av dess bedömning visar att några eller samtliga 
kriterier inte uppfyllts. En sådan översyn skulle anpassas till godkännandeprocessen för de 
gränsöverskridande program där länderna på västra Balkan deltar.

CONT 23

Artikel 15 – punkt 3 – led ea (nytt)

Kommissionens bedömning av de förutsättningar som anges i artikel 5.

CONT 24

Artikel 15 – punkt 3 – led eb (nytt)

Formerna för delbetalningar, med exakt angivelse av hur stor andel av varje relevant 
betalningsvillkor som ska gälla för varje planerad delbetalning.

CONT 25

Artikel 15 – punkt 3 – led ec (nytt)

Hur upphävandet av åtgärder och/eller underlåtenhet att uppfylla förhandsvillkoren efter 
facilitetens slutförande ska bedömas.
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CONT 26

Artikel 15 – punkt 3 – led ed (nytt)

En skyldighet för stödmottagaren att ställa en finansiell säkerhet, som kan godtas av 
kommissionens räkenskapsförare, på 5 % av reformagendans finansieringsram. 
Säkerheten ska kunna tas i anspråk på begäran av kommissionen om denna bedömer att 
stödmottagaren, efter det att facilitetens genomförandeperiod har löpt ut, har upphävt 
minst en åtgärd i reformagendan.

CONT 27

Artikel 20 – punkt 1

Efter det att reformagendan har lämnats in till kommissionen får stödmottagaren begära att en 
förfinansiering på upp till 7 % av det totala belopp som planeras inom ramen för denna 
facilitet frigörs i enlighet med artikel 6.4.

Ingen förfinansiering ska göras tillgänglig vid sådana brister i stödmottagarnas 
kontrollsystem som hanteras genom särskilda åtgärder i reformagendan i enlighet med 
artikel 13 f.

CONT 28

Artikel 20 – punkt 2

Kommissionen får frigöra den begärda förfinansieringen efter antagandet av det 
genomförandebeslut som avses i artikel 15 och ikraftträdandet av facilitetsavtalet och det 
låneavtal som avses. Medlen ska frigöras i enlighet med artikel 21.3 första meningen och med 
förbehåll för de villkor som anges i artikel 5, vilka ska bedömas uttryckligen av 
kommissionen före genomförandebeslutet.

CONT 29

Artikel 21 – punkt 7

Kommissionen får minska beloppet av det icke återbetalningspliktiga ekonomiska stödet, 
bland annat genom avräkning i enlighet med artikel 102 i förordning (EU, Euratom) 
2018/1046, eller av lånet, i händelse av identifierade fall av eller allvarliga problem i samband 
med oriktigheter, bedrägerier, korruption och intressekonflikter som påverkar unionens 
ekonomiska intressen och som inte har korrigerats av stödmottagaren, eller ett allvarligt 
åsidosättande av en skyldighet till följd av facilitetsavtalen eller låneavtalen, inbegripet på 
grundval av information från Olaf och/eller Europeiska revisionsrätten.

CONT 30

Artikel 22 – punkt 1

Vid genomförandet av faciliteten ska kommissionen och stödmottagarna vidta alla lämpliga 
åtgärder för att skydda unionens ekonomiska intressen, med beaktande av 
proportionalitetsprincipen och de särskilda villkor som gäller för faciliteten, de förutsättningar 
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som anges i artikel 5.1 och de villkor som anges i de särskilda facilitetsavtalen, särskilt när det 
gäller förebyggande, upptäckt och korrigering av bedrägerier, korruption, intressekonflikter 
och oriktigheter. Varje stödmottagare ska åta sig att genomföra (verka för stryks) effektiva 
och ändamålsenliga förvaltnings- och kontrollsystem samt säkerställa att felaktigt utbetalda 
eller felaktigt använda belopp kan återkrävas.

CONT 31

Artikel 22 – punkt 2 – inledningen

Faciliteten och låneavtalen ska innehålla följande skyldigheter för stödmottagaren:

CONT 32

Artikel 22 – punkt 2 – led da (nytt)

Föra in all information om projektgenomförandet, särskilt avseende prestation och 
finansiellt genomförande och slutmottagare, i ett driftskompatibelt informationssystem som 
tillhandahålls av kommissionen.

CONT 33

Artikel 22 – punkt 2 – led db (nytt)

Till en betalningsansökan bifoga

i) en förvaltningsförklaring om att de relevanta betalningsvillkoren har uppfyllts med stöd 
från medlen, att den information som lämnas tillsammans med ansökan om utbetalning är 
fullständig, korrekt och tillförlitlig och att de kontrollsystem som införts ger nödvändiga 
garantier för att medlen har förvaltats eller kommer att förvaltas i enlighet med alla 
tillämpliga regler,

ii) en förteckning över alla åtgärder för genomförandet av faciliteten, inbegripet en 
beskrivning av åtgärder med det totala beloppet av ytterligare nationell finansiering, i 
tillämpliga fall, för dessa åtgärder och projekt och med uppgift om det belopp som betalats 
ut inom ramen för faciliteten och inom ramen för andra unionsfonder, inbegripet medel 
som överförts från andra unionsprogram, och

iii) en sammanfattning av de revisioner som genomförts, inbegripet konstaterade brister 
och eventuella korrigerande åtgärder som vidtagits.

CONT 34

Artikel 22 – punkt 2 – led dc (nytt)

När det gäller revision, kontroll och beviljande av ansvarsfrihet

i) upprätthålla och säkerställa att de behöriga unionsmyndigheterna, inbegripet den 
ansvarsfrihetsbeviljande myndigheten, har tillgång till

– detaljerade register över de genomförandeåtgärder som antagits, inbegripet information 
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om nationella tilldelningsförfaranden och kontrakt med mellanhänder och mottagare, i 
tillämpliga fall med uppgift om det totala beloppet för eventuell nationell medfinansiering, 
andra nationella bidrag eller andra bidrag inom ramen för faciliteten för västra Balkan 
eller inom ramen för andra unionsfonder, and

– uppgifter som styrker sambandet mellan bidrag, icke återbetalningspliktigt ekonomiskt 
stöd eller erhållna lån och kostnaderna för att uppnå indikatorerna.

CONT 35

Artikel 22 – punkt 4a (ny)

Regelbunden uppdatering, minst en gång var tredje månad, av de projekt och investeringar 
som finansieras inom ramen för faciliteten, inbegripet slutmottagarna, i ett allmänt 
tillgängligt online-register i enlighet med principen i artikel 4.7. Kommissionen ska förse 
stödmottagarna med en plattform för att offentliggöra denna information och göra 
informationen tillgänglig på en interaktiv karta.

CONT 36

Artikel 22a (ny)

Revisionsorgan

1. Kommissionen ska inrätta ett revisionsorgan innan stödmottagarna på västra Balkan 
lämnar in den första betalningsansökan.

2. Revisionsorganet ska bestå av oberoende ledamöter som utses av kommissionen. 
Kommissionen får bjuda in företrädare för medlemsstaterna och andra givare att delta i 
revisionsorganets verksamhet.

3. Minst en femtedel av revisionsorganet ska bestå av stödmottagarnas medborgare, 
förutsatt att de har bevisat hög yrkesmässig kompetens och integritet och inte har någon 
personlig eller yrkesmässig anknytning till stödmottagarnas myndigheter eller tjänstemän, 
och av bevisligen oberoende internationella experter med dokumenterad kunskap om 
stödmottagarnas ekonomi och politiska system.

4. Revisionsorganet ska utöva sina uppgifter fullständigt objektivt och verka i 
överensstämmelse med bästa tillämpliga internationella praxis och normer. Det ska agera 
utan att det påverkar kommissionens, Olafs, revisionsrättens och i förekommande fall 
Eppos befogenheter.

5. Revisionsorganet ska utse en oberoende extern revisor som ska lämna en årlig 
revisionsförklaring om de förklaringar från stödmottagarnas myndigheter som åtföljer en 
begäran om betalning. Det ska också godkänna den oberoende externa revisorns årliga 
arbetsplan.

6. Revisionsorganet ska besluta om rekommendationer till kommissionen och 
stödmottagarnas myndigheter avseende de belopp som ska återkrävas till följd av den 
oberoende externa revisorns slutsatser, och informera kommissionen och stödmottagarnas 
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myndigheter om dessa rekommendationer.

7. Revisionsorganet ska säkerställa en regelbunden dialog och ett regelbundet samarbete 
med Europeiska revisionsrätten.

8. Vid fullgörandet av sina skyldigheter får revisionsorganet, dess ledamöter och dess 
personal varken begära eller ta emot instruktioner från stödmottagarnas regeringar eller 
från någon institution, något organ eller någon byrå. Starka garantier för oberoende ska 
gälla för urvalet av personal, förvaltning och budget.

9. Revisionsorganet ska bistå kommissionen med att bekämpa bristfällig förvaltning av 
unionens medel inom ramen för faciliteten, särskilt bedrägeri, korruption, 
intressekonflikter och oriktigheter som uppstått i samband med varje belopp som använts 
för att uppnå facilitetens mål.

10. För detta ändamål ska revisionsorganet regelbundet rapportera till kommissionen och 
de berörda utskotten i parlamentet och rådet, och utan dröjsmål överlämna all information 
som det erhåller eller görs varse om angående identifierade fall av eller allvarliga farhågor 
om bristfällig förvaltning av offentliga medel som uppstått i samband med varje belopp som 
använts för att uppnå facilitetens mål, inbegripet dess resultat.

I enlighet med artikel 24.1 i förordning (EU) 2017/1939 ska revisionsorganet till Eppo 
inrapportera alla brottsliga handlingar i fråga om vilka Eppo skulle kunna utöva sin 
behörighet.

I enlighet med artikel 24.1 i förordning (EU) 2017/1939 ska revisionsorganet till Eppo 
inrapportera alla brottsliga handlingar i fråga om vilka Eppo skulle kunna utöva sin 
behörighet.

Dessutom ska revisionsorganet anta rekommendationer till stödmottagarna i alla fall där 
enligt dess uppfattning stödmottagarnas behöriga myndigheter inte har vidtagit nödvändiga 
åtgärder för att förebygga, upptäcka och korrigera bedrägeri, korruption, intressekonflikter 
och oriktigheter som påverkar eller allvarligt riskerar att påverka en sund ekonomisk 
förvaltning av de utgifter som finansieras inom ramen för faciliteten, samt i alla fall där 
den identifierar svagheter som påverkar utformningen och funktionen av kontrollsystemet 
som införts av stödmottagarnas myndigheter. Stödmottagarna ska genomföra sådana 
rekommendationer utan onödigt dröjsmål eller motivera varför de inte har gjort det.

Revisionsorganets rapporter och information ska även skickas till Olaf och, i tillämpliga 
fall, till Eppo, och får delas med stödmottagarnas berörda myndigheter, särskilt om de 
behöver vidta åtgärder för att förebygga, upptäcka och korrigera bedrägeri, korruption, 
intressekonflikter och oriktigheter eller andra olagliga aktiviteter som påverkar unionens 
ekonomiska intressen, inbegripet prestationen, samt för att utreda och lagföra brott som 
riktar sig mot unionens ekonomiska intressen.

11. Revisionsorganet ska ha den tillgång till information, databaser och register som det 
behöver för att utföra sina uppgifter. I det facilitetsavtal som avses i artikel 9 ska det 
fastställas regler och närmare bestämmelser om revisionsorganets tillgång till relevant 
information och stödmottagarnas tillhandahållande av relevant information till 
revisionsorganet.
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12. Revisionsorganet får bistå kommissionen med att stödja stödmottagarna med 
kapacitetsuppbyggnad i kampen mot bristfällig förvaltning av offentliga medel.

13. Revisionsorganets verksamhet ska finansieras enligt artikel 6.2 b, inbegripet 
finansieringen av den utsedda oberoende externa revisorn.

CONT 37

Artikel 23 – punkt 2

Stödmottagarna ska utan dröjsmål rapportera alla oriktigheter, inbegripet bedrägerier, som har 
varit föremål för ett första administrativt eller rättsligt konstaterande till revisionsorganet och 
kommissionen och hålla kommissionen underrättad om hur de administrativa och rättsliga 
förfarandena för sådana oegentligheter fortskrider. Sådan rapportering ska ske elektroniskt 
med hjälp av det system för hantering av oriktigheter som inrättats av kommissionen.

CONT 38

Artikel 23 – punkt 3

De enheter som avses i punkt 2 ska upprätthålla en regelbunden dialog med revisionsorganet, 
Europeiska revisionsrätten, Olaf och, i förekommande fall, Europeiska åklagarmyndigheten.

CONT 39

Artikel 23 – punkt 4

Kommissionen får genomföra detaljerade systemgranskningar av det nationella 
budgetegenomförandet på grundval av en riskbedömning och en dialog med de nationella 
revisionsmyndigheterna, och utfärda rekommendationer om förbättringar av systemen, efter 
samråd med revisionsorganet.

CONT 40

Artikel 24a (ny)

Resultattavla för västra Balkan-faciliteten

1. Kommissionen ska inrätta en resultattavla för västra Balkan-faciliteten (resultattavlan), 
som ska visa framstegen i genomförandet av stödmottagarnas reformagendor för vart och 
ett av de mål som avses i artikel 3. Resultattavlan ska utgöra facilitetens 
prestationsrapporteringssystem.

2. Kommissionen ska ges befogenhet att anta en delegerad akt i enlighet med artikel 26 för 
att komplettera denna förordning genom att fastställa resultattavlans närmare 
beståndsdelar i syfte att visa framstegen i genomförandet av faciliteten i enlighet med punkt 
1.

3. Resultattavlan ska vara operativ senast i december 2024 och ska uppdateras 
kontinuerligt av kommissionen så snart sådan prestationsinformation och andra viktiga 
dokument som beskrivs i artikel 24a.4 blir tillgängliga. Resultattavlan ska göras tillgänglig 



PE758.991v01-00 12/13 AL\1296518SV.docx

SV

för allmänheten på en webbplats eller internetportal.

4. Resultattavlan ska också innehålla viktiga dokument, såsom reformagendorna, 
kommissionens bedömningar av reformagendorna, betalningsansökningarna från 
stödmottagarna, kommissionens bedömning av uppfyllandet av betalningsvillkoren, 
genomförandebeslutet för reformagendorna och besluten om att tillåta frigörande av 
medel.

5. Resultattavlan ska också innehålla information om slutmottagarna av medel från 
faciliteten.

Med vänlig hälsning

Monika Hohlmeier Carlos Coelho

CONT-utskottets ordförande Föredragande

Kopia: Bernd Lange, ordförande för utskottsordförandekonferensen och för utskottet för 
internationell handel
Younous Omarjee, ordförande för utskottet för regional utveckling
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BILAGA: ENHETER ELLER PERSONER SOM FÖREDRAGANDEN HAR FÅTT 
INFORMATION FRÅN

Föredraganden förklarar på eget ansvar att han inte har mottagit några synpunkter från någon 
enhet eller person som ska tas upp i denna bilaga i enlighet med artikel 8 i bilaga I till 
arbetsordningen.


